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Zmluva o poskytovaní daňového poradenstva 

                č. Z-835/GR/2023 
 

 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Zmluva") 

 

 

 

Zmluvné strany: 

 

Objednávateľ: 

Názov:                    

Sídlo : 

Pravna forma: 

Štatutárny orgán :  

IČO:              

DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie : 

IBAN: 

 

 
 

 

Slovenské národné divadlo  

Pribinova 17, 819 01 Bratislava  

štátna príspevková organizácia 

Mgr. art. Matej Drlička, ArtD., generálny riaditeľ SND 

00 164 763 

2020829954  

SK2020829954 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

   

a   

 

Poskytovateľ:  

Obchodné meno : 

Sídlo: 

V zastúpení : 

IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

IBAN:   

 

PricewaterhouseCoopersTax, k.s.  

Karadžičova 2, 815 32 Bratislava – mestská časť Staré Mesto 

Ing. Christiana Serugová, prokurista  

35 692 766 

2020309588 

SK 2020 309 588   

 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č.: 304/B 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(ďalej spolu Objednávateľ a Poskytovateľ aj ako „Zmluvné strany“) 

 

 

 

Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v zákazke s nízkou hodnotou na predmet:                                 

„Daňové poradenstvo“  podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene                   

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 

obstarávaní“). 
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Článok I 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť Objednávateľovi konzultačné                      

a poradenské služby v oblasti daňového poradenstva na základe požiadaviek Objednávateľa v súlade                     

s článkom I, bod 2 tejto Zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté služby zaplatiť 

dohodnutú odmenu. 

2. Predmetom tejto Zmluvy sa rozumejú konzultačné a poradenské služby v nasledovných oblastiach                    

a v  nasledovnom rozsahu: 

a) Daň z príjmov právnických osôb 

Kalkulácia splatnej DPPO za rok 2023 vrátane formuláru daňového priznania, na základe hlavnej 

knihy  a ďalších podkladov poskytnutých podľa podrobného zoznamu požadovaných podkladov pred 

začatím prác, vypracovaného Poskytovateľom. 

b) Ad hoc daňové poradenstvo 

Na základe požiadaviek Objednávateľa poskytne Poskytovateľ daňové poradenstvo, ktoré sa môže 

týkať rôznych oblastí a rôznych daní. 
 

Článok II 

Trvanie zmluvy a termín plnenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a trvanie zmluvného vzťahu je určené poskytnutím daňového 

poradenstva v kompletnom rozsahu podľa článku I bod 2, maximálne však na dobu 12 (slovom: dvanásť) 

mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

2. Konzultačné a poradenské služby podľa článku I bod 2. sa poskytnú nasledovne: 

 podľa čl. I bod 2 písm. a) do 31.01.2024 za predpokladu, že potrebné doklady budú k dispozícii 

najneskôr do 23.01.2024 a do tejto doby budú doklady predkladané priebežne, 

 podľa čl. I bod 2 písm. b) do 15 pracovných dní od zadania a dodania potrebných dokladov, resp. 

podľa vzájomnej dohody Poskytovateľa a Objednávateľa pri každom zadaní. 

3. Termín poskytnutia služieb, uvedený v predchádzajúcom odseku, môže byt dodržaný len za predpokladu, 

že Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi všetky potrebné informácie v požadovanom rozsahu, kvalite a 

v dohodnutom čase. Termíny poskytnutia potrebných informácii budú dohodnuté pred začatím 

poskytovania služieb. 

4. Ak vinou Objednávateľa dôjde k výraznému predĺženiu trvania poskytovania služieb podľa Zmluvy, má 

Poskytovateľ právo predložiť návrh na zmenu termínov, ako aj návrh na zmenu výšky odmeny. 

 

Článok III 

Spôsob vzájomnej komunikácie 

1. Poskytovateľ bude poskytovať daňové poradenstvo, ktoré sa môže týkať rôznych oblasti a rôznych daní, 

na základe požiadaviek Objednávateľa. 

2. Otázky, pri ktorých je predpoklad, že môžu byť zodpovedané okamžite alebo po krátkom preverení                     

v priebehu dňa zadania, avšak bez potreby uskutočnenia komplexného výskumu, zodpovie Poskytovateľ 

Objednávateľovi telefonicky, pokiaľ Objednávateľ nebude požadovať písomný výstup, uvedené platí však 

len v prípade, ak aj podľa názoru Poskytovateľa je možné predmetné otázky zodpovedať okamžite, resp. 

bez zbytočného odkladu. V opačnom prípade Poskytovateľ oznámi Objednávateľovi lehotu, v rámci 

ktorej príslušné otázky zodpovie. Objednávateľ však berie na vedomie a súhlasí, že záväznými sú             

v každom prípade len finálne verzie výstupných dokumentov Poskytovateľa. Akékoľvek  pracovné  verzie 

alebo  ústne poradenstvo  sú  nezáväzné a Objednávateľ sa na ne nemôže spoliehať ani odvolávať.                      

V prípade, ak Objednávateľ bude chcieť použiť informáciu, ktorú mu Poskytovateľ poskytol ústne, 

Poskytovateľ na základe písomnej žiadosti Objednávateľa Objednávateľovi poskytne písomnú verziu,               

z ktorej môže Objednávateľ vychádzať. 
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3. Otázky, pri ktorých bude potrebné uskutočniť komplexný výstup, zašle Objednávateľ Poskytovateľovi                

v písomnej forme, napr. e-mail, poradenský list, správa, prezentácia alebo tabuľka, podľa požiadaviek 

Objednávateľa alebo Poskytovateľa. 

4. Osobou oprávnenou na predkladanie zadaní Poskytovateľovi i na schválenie návrhu faktúr za 

Objednávateľa je ekonomický riaditeľ SND. 

5. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť Objednávateľovi faktúru za poskytnuté služby iba na základe 

schválenia fakturovaných úkonov oprávnenou osobou Objednávateľa, uvedenou v bode 4. tohto článku 

Zmluvy. 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať odborné poradenstvo v rozsahu špecifikovanom v článku I. tejto 

Zmluvy riadne a včas, s odbornou starostlivosťou, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 

7. Miestom poskytnutia konzultačných a poradenských služieb bude sídlo Objednávateľa podľa 

identifikačných údajov uvedených v tejto zmluve. V prípade potreby môže byť miestom poskytnutia 

konzultačných a poradenských služieb aj iné miesto, na základe dohody Zmluvných strán. 

 
Článok IV 

Odmena za poskytovanie služieb 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za poskytnutie poradenských služieb podľa tejto 

Zmluvy odmenu za daňové poradenstvo k dani z príjmov právnických osôb a ad hoc poradenstva 

nasledovne : 

a) podľa čl. I bod 2 písm. a) vo výške 10 400 Eur bez DPH, (t.j. 12 480 Eur vrátane DPH) a 

b) podľa čl. I bod 2 písm. b) odmenu za ad hoc poradenstvo - celková odmena je kalkulovaná ako súčin 

hodinovej sadzby a počtu odpracovaných hodín, t.j. pri predpokladanom počte 120 hodín v celkovej 

výške 9 200 Eur bez DPH (t.j. 11 040 Eur vrátane DPH). 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že si budú doručovať faktúry elektronickou poštou vo formáte PDF na 

emailovú adresu Objednávateľa podatelna@snd.sk a na emailovú adresu Poskytovateľa 

christiana.serugova@pwc.com. Takýto istý spôsob elektronického doručenia  sa použije aj v prípade, 

keď nebude faktúra obsahovať všetky požadované náležitosti a/alebo v nej budú nesprávne a/alebo 

neúplné údaje, to platí aj pre zaslanie opravnej faktúry. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú 

v deň jej doručenia do emailovej schránky Poskytovateľa/Objednávateľa. V prípade pochybností sa 

elektronická faktúra považuje za doručenú v pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľného 

odoslania Poskytovateľovi/Objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na emailovú adresu. 

 

3. Splatnosť faktúry, vystavenej Poskytovateľom za poskytnuté služby je 30 dní odo dňa jej riadneho 

doručenia na emailovú adresu uvedenú v bode 2 tohto článku Zmluvy. Faktúra musí obsahovať náležitosti 

daňového dokladu v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov a zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 

4. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto Zmluve, Objednávateľ je oprávnený 

vrátiť faktúru Poskytovateľovi v lehote splatnosti na doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú 

odstrániť. Nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej faktúry na 

emailovú adresu Objednávateľa. 

 

5. Poskytovateľ je oprávnený k svojej odmene fakturovať DPH v zmysle príslušných právnych predpisov. 

 

6. Za deň úhrady odmeny sa považuje deň odpísania sumy v plnej výške z bankového účtu Objednávateľa na 

bankový účet Poskytovateľa, uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

 

 

 

 

mailto:podatelna@snd.sk
mailto:christiana.serugova@pwc.com
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Článok V 

Práva a povinnosti Objednávateľa 

1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri plnení tejto Zmluvy, 

zaväzuje sa odovzdať Poskytovateľovi všetky potrebné informácie a podklady a je zodpovedný za ich 

správnosť, pravdivosť a úplnosť. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú odmenu za riadne a včas poskytnuté 

poradenské služby podľa článku IV. tejto Zmluvy. 

 

Článok VI 

Práva a povinnosti Poskytovateľa 

1. Poskytovateľ, za predpokladu plnej súčinnosti Objednávateľa, je povinný plniť dohodnutý predmet 

Zmluvy riadne a včas. 

 

2. Poskytovateľ  sa  zaväzuje  poskytovať  služby  daňového  poradenstva  v  súlade s ustanoveniami tejto 

Zmluvy, podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré sú mu známe                         

a v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

3. Poskytovateľ je povinný poskytovať poradenské služby s odbornou starostlivosťou, ktorú je možné 

dôvodne očakávať od poradenskej firmy, zachovávajúcej medzinárodné štandardy poskytovania špičkovej 

poradenskej činnosti. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu, potom, ako sa o tom dozvedel, písomne Objednávateľa 

informovať o akýchkoľvek okolnostiach, dôležitých pre riadne dodanie poradenských služieb                    

a akýchkoľvek okolnostiach, ktoré môžu mať vplyv na zmenu alebo doplnenie alebo udelenie pokynov 

Objednávateľa Poskytovateľovi. 

5. Poskytovateľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa, ktoré sú v súlade so všetkými 

aplikovateľnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a medzinárodnými štandardmi, len vtedy, ak 

je to nevyhnutné pre záujmy Objednávateľa a keď si Poskytovateľ nemôže včas zabezpečiť jeho súhlas.     

V takom prípade je Poskytovateľ povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o svojom 

postupe a o jeho dôvodoch. 

6. Poskytovateľ je povinný poskytovať Objednávateľovi dokumenty v písomnej podobe a kde to je možné 

vždy aj v elektronickej podobe, pokiaľ sa s Objednávateľom nedohodnú inak. Poskytovateľ je povinný 

všetky dokumenty, ktoré vytvoril alebo nadobudol v súvislosti s poskytovaním služieb, uschovávať                      

a zabezpečiť pred ich použitím tretími osobami. 

7. Poskytovateľ je povinný spolupracovať s osobami určenými Objednávateľom. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú pri poskytovaní konzultačných a poradenských služieb účinne spolupracovať, 

najmä na požiadanie druhej zmluvnej strany podávať čiastkové informácie, vzájomne konzultovať návrhy 

a pripomienky formou osobného stretnutia, elektronickej komunikácie a pod. 

 
Článok VII 

Ochrana dôverných informácií 

1. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, získaných pri plnení záväzkov 

zo Zmluvy. Dôvernými informáciami sa rozumejú informácie, ktorých poskytnutie tretej osobe zmluvnou 

stranou by mohlo byť v rozpore s oprávnenými záujmami druhej zmluvnej strany. Poskytovateľ je však 

oprávnený sprístupniť dôverné informácie vybraným subjektom a v prípadoch podľa bodu 5.1 

Obchodných podmienok. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ,,zákon o ochrane osobných údajov") ochraňovať osobné údaje, 

s ktorými môžu prísť pri plnení predmetu tejto Zmluvy do styku. Osobné údaje sa považujú za dôverné 

informácie podľa tejto Zmluvy a prináleží im náležitá ochrana. 
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3. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia Zmluvy stali verejne známymi,  

informácie  získané  oprávnene  inak,  ako  od  druhej  zmluvnej  strany, a informácie, ktorých používanie 

upravujú osobitné predpisy, napr. informácie, ktoré je Objednávateľ povinný sprístupniť podľa zákona    

č. 211 /2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). 

4. Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to s rovnakou 

starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej                    

v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti. 

5. Pokiaľ príslušný zákon alebo iný právny predpis alebo profesijné pravidlá,  prijaté profesijným orgánom, 

ktorého je Poskytovateľ členom, alebo ktorého členmi sú jeho zamestnanci, neustanovuje inak, povinnosť 

zachovať dôverný charakter informácií,  prijatých v súvislosti so Zmluvou, zostane v platnosti tri roky od 

získania takýchto informácií. 

 

Článok VIII 

Vyššia moc a osobitné ustanovenia 

1. Žiadna zo zmluvných strán nebude zodpovedná za neplnenie si povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy,  

spôsobené okolnosťami mimo jej kontroly, ktoré nemožno predvídať alebo im zabrániť, alebo zavedením 

legislatívy, ktorá významne komplikuje, obmedzuje alebo zakazuje činnosti, o ktorých pojednáva táto 

Zmluva (ďalej ,,Okolnosti vyššej moci"). 

2. V prípade, že nastanú Okolnosti vyššej moci, bude dotknutá zmluvná strana bezodkladne informovať 

druhú stranu a prerokuje s ňou odklad poskytovania služieb alebo ukončenie tejto Zmluvy. 

3. Poskytovateľ, ako aj všetci jeho klienti, ktorí sú povinní dodržiavať slovenské a iné platné zákony a 

predpisy, sú rovnako povinní dodržiavať i predpisy, tykajúce sa prania špinavých peňazí (,,AML 

legislatíva"), najmä zákon č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou  príjmov z trestnej činnosti                  

a o ochrane pred financovaním  terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov.  

 

4. Podľa AML legislatívy je Poskytovateľ povinný podrobne preveriť svojich klientov. Ak Poskytovateľ od 

Objednávateľa nedostane požadované informácie, nemôže Objednávateľovi poskytnúť služby. Z tohto 

dôvodu môže od Objednávateľa požadovať poskytnutie informácií, potrebných na zrealizovanie 

zjednodušenej starostlivosti v zmysle § 11 zákona  č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov 

z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov         

v znení neskorších predpisov. Zároveň Poskytovateľ informuje Objednávateľa, že Poskytovateľ ako 

povinná osoba podľa AML legislatívy, spracúva osobne údaje Objednávateľa na účely predchádzania                   

a odhaľovania legalizácie príjmov z trestnej činnosti a financovania terorizmu, a to v rozsahu uvedenom     

v AML legislatíve. 

 

Článok IX 

Ukončenie zmluvy 

1. Táto Zmluva skončí úplným splnením predmetu zmluvy podľa čl. I. ods. 2 tejto Zmluvy, alebo uplynutím 

dojednanej doby trvania tejto Zmluvy podľa čl. II tejto Zmluvy podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Táto Zmluva môže byť predčasne ukončená len na základe nasledovného: 

a) dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, alebo 

b) odstúpením od Zmluvy; odstúpenie zmluvnej strany nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia druhej 

zmluvnej strane, alebo 

c) zánikom Poskytovateľa alebo Objednávateľa bez právneho nástupcu, 

d) v prípadoch podľa Obchodných podmienok. 

3. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade omeškania Objednávateľa s platením odmeny 

podľa článku IV. tejto Zmluvy o viac ako 30 dní po splatnosti. 

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy z nasledovných dôvodov: 
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a) strata nevyhnutnej kvalifikácie Poskytovateľa, strata oprávnenia na vykonávanie činnosti, ktoré 

bezprostredne súvisia s predmetom tejto Zmluvy, 

b) závažné porušenie povinnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, pričom záväzným porušením 

povinnosti poskytovateľa sa rozumie: 

i. bezdôvodne neposkytnutie informácii Objednávateľovi opakovane v priebehu poskytovania 

konzultačných a poradenských služieb, avšak len v prípade, ak poskytnutiu informácií zo strany 

Poskytovateľa nebráni objektívny dôvod, 

ii. neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa za predpokladu, že dotknutý pokyn má 

podstatný význam pre realizáciu tejto Zmluvy a bol v súlade so všetkými aplikovateľnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi a medzinárodnými štandardmi. 

 

 

Článok X 

Riešenie sporov 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré by prípadne mohli vyplynúť z tejto Zmluvy, budú 

riešiť v prvom rade vzájomnou dohodou. Ak dohoda nebude dosiahnutá, budú všetky spory, vzniknuté v 

súvislosti s touto Zmluvou, riešené príslušným sudom v Slovenskej republike v súlade s platným právnym 

poriadkom Slovenskej republiky. 

 

Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

1. Všetky zmeny a doplnky k tejto Zmluve musia byť vykonané vo forme písomných, riadne očíslovaných 

dodatkov schválených a podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. 

2. Táto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, v troch (3) exemplároch, každý z nich s právnymi  

účinkami  originálu,  pričom  Objednávateľ  dostane  dve (2) vyhotovenia a Poskytovateľ jedno (1) 

vyhotovenie. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne sa informovať o akýchkoľvek skutočnostiach, ktoré môžu mať 

vplyv na plnenie Zmluvy. 

4. Zmluva, vrátane všetkých dokumentov, ktoré sa v nej spomínajú, predstavuje kompletnú dohodu medzi 

Zmluvnými stranami v súvislosti s predmetom Zmluvy a nahrádza a ruší všetky predchádzajúce dohody, 

záväzky, vyhlásenia, záruky a dohody medzi Zmluvnými stranami, či už písomne alebo ústne, v súvislosti 

s predmetom Zmluvy. Priložené Obchodné podmienky sa vzťahujú na všetky služby, poskytované podľa 

tejto Zmluvy. Práva a povinnosti, ktoré nie sú v tejto Zmluve výslovne upravene, sa riadia v celom 

rozsahu príslušnými ustanoveniami Obchodných podmienok, ktoré tvoria Prílohu č. l k tejto Zmluve. V 

prípade rozporov medzi úpravou, obsiahnutou v ustanoveniach tejto Zmluvy, a úpravou obsiahnutou v 

Obchodných podmienkach, majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy. Odkaz na akceptačný list v 

Obchodných podmienkach je odkazom na túto Zmluvu. 

5. Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane nevynútiteľným alebo neplatným podľa platných právnych 

predpisov, bude toto ustanovenie neúčinné len do tej miery, do akej je nevynútiteľné či neplatné. Ďalšie 

ustanovenia Zmluvy ostávajú naďalej záväzné a v plnej platnosti a účinnosti. Pokiaľ nastane takáto 

situácia, Zmluvné strany nahradia toto nevynútiteľné či neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa 

mu svojim obsahom a účelom bude čo najviac približovať. 

6. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť práva alebo povinnosti, vyplývajúce zo Zmluvy, 

bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. 

7. Žiadna zo Zmluvných strán nebude usudzovať, že sa druhá Zmluvná strana vzdala niektorej zo  

zmluvných  podmienok,  pokiaľ  takéto  vzdanie  sa  nebude  výslovne v písomnej podobe a podpísané 

vzdávajúcou sa Zmluvnou stranou a doručené druhej Zmluvnej strane. 

8. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a 

účinnosť deň nasledujúci po dni zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv. 



 

Zmluva o poskytovaní daňového poradenstva 

        č. Z-835/GR/2023 

 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že podpisom tejto Zmluvy prevzali aj nasledovnú prílohu, ktorá je 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

 

      Príloha č. 1 – Obchodné podmienky 

 

 

 

v Bratislave dňa .......................              v Bratislave dňa ....................... 

 

 

Objednávateľ:                                                                                        Poskytovateľ: 

 

 

 

 

.................................................                         ...................................................... 

Mgr. art. Matej Drlička, ArtD.                                                               Ing. Christiana Serugová 

   generálny riaditeľ SND                                                                                 prokurista 

                                                                                                      PricewaterhouseCoopersTax, k.s. 


